Volume 1 Part 1 Anudīpanī 
Preface

This book forms the later portion of Volume one, Part one, of the Great Chronicle of Buddhas, the State Buddha Council’s version, by the Most Venerable Mingun Sayadaw, Bhaddanta Vicittasārābhivaṁsa, Tipiṭakadhara Dhammabhaṇḍāgārika, Aggamahāpaṇḍita, Abhidhaja Mahāraṭṭhaguru, Abhidhaja Aggamahā Saddhammajotika.

Volume one, Part one, of the treatise was brought out on the Full-moon day of Tazaungmon, 1352 M.E (1st November 1990) in time for the 79th birthday Veneration Ceremony of the Venerable Sayadaw. We have successfully endeavoured to bring out this book in commemoration of the Venerable Sayadaw's 80th birthday Jubilee which is being celebrated by members of the Saṅgha and the laity alike in various centres all over Myanmar.

This book deals with elaborate explanations of various doctrinal points which arise in the earlier portion of Volume one, Part one which ends with the story of the Hermit Sumedha, his reflections on Perfections, and his entering a great forest in the Himalayas with a strong determination to practise and fulfil the Ten Perfections.

In particular it gives an elaborate expositions on the Ten Perfections treading each of them with meticulous thoroughness quoting the whole range of authorities in the Tipiṭaka. The Ten Perfections are to be fulfilled by all those who work for spiritual upliftment to all levels of attainment - Buddhahood, Pacceka Buddhahood or Arahantship. We hope this book will be found particularly useful to those who are walking the Eightfold Noble Path but who have not had a Buddhist background.

On this auspicious day of the 80th birthday of the Venerable Sayadaw, we are most rejoiced to be able to honour him with the English rendering of the first volume of his work on the Great Chronicle of Buddhas.

We would like to repeat here our wishes that have been expressed in our Foreward to the previous part of this volume:

"May the Most Venerable Sayadaw be blessed with long life and good health so that he may continue on rendering invaluable services for the welfare and happiness of all mankind."

U Ko Lay and U Tin Lwin
Yangon,

Dated, The 4th waxing of Tazaungmon, 1353 M.E.

10th November 1991
Foreword
The word anudīpanī is purely Pāḷi, anu meaning 'further' and dīpanī 'explanation'; hence 'further explanation' of what is not explicit in the original writhing is called anudīpanī. After the Venerable Ledi Sayadaw had written an exegetical work Paramatthadīpanī on the Abhidhammattasaṅgaha, he composed another work, entitled Anudīpanī, to explain again what is vague in the Paramatthadīpanī.

Similarly, an expository work under the title of Anudīpanī on some words and passages of the Great Chronicle which deserve elaboration or explication is written here separately as a supplement. Had the expositions been included in the original work, readers would find the textual expressions and their meanings all in confusion. That would be a distraction for readers. Therefore it is important points and topics in the Text as a supplement, Anudīpanī, for the benefit of serious students of the Great Chronicle.

It is hoped that, by going through the Anudīpanī, difficult subjects in the Chronicle would become more easily understandable and profound meanings of some usages would become clearer. Therefore it is suggested that after reading the Chronicle, readers study the Anudīpanī with great care. May they understand easily the deep and important meanings that might otherwise remain unrevealed or overlooked.

